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PRECAUCIONES 
SEGURIDAD

1. Leer atentamente 
estas instrucciones 
antes de poner el 
aparato en marcha y 
guardarlo para pos-
teriores consultas. 
La no observación y 
el incumplimiento de 
estas instrucciones 
pueden comportar 
como resultado un 
accidente.
2. Antes de abrir el 
paquete, verificar si 
hay daños o defectos 
durante el transporte, 
si ocurre algún daño, 
no usar e informar al  
proveedor inmediata-
mente.
3. Si el producto se 
encuentra dañado 
de alguna manera, 
guardar en el paque-
te y comunicarlo al 
proveedor.

4. Nunca intentar abrir 
ni reparar el aparato 
uno mismo.
5. Antes de conectar 
el aparato a la red, 
verificar que el voltaje 
indicado en la placa de 
características coinci-
de con el voltaje de red.
6. El producto debe 
ser instalado, por un 
electricista cualificado; 
los proveedores no se 
hacen cargo de nin-
gún problema o daño 
que se deba a un mal 
manejo, como una 
operación no permitida 
en este manual.
7. Elegir un lugar de 
instalación que pueda 
soportar 10 veces el 
peso del producto, 
para garantizar una 
instalación correcta del 
producto.
8. Bloque de termina-
les no incluido. 
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9. Para evitar el riesgo 
de incendio, explosión 
o descarga eléctrica, 
este producto debe ser 
instalado, inspeccio-
nado y mantenido solo 
por un electricista cua-
lificado, de acuerdo 
con todos los códigos 
eléctricos aplicables.
10. Asegurarse de que 
la energía eléctrica 
esté apagada antes y 
durante la instalación y  
en el mantenimiento.
11. La fuente de luz de 
esta luminaria es no 
reemplazable, cuando 
la fuente de luz alcan-
ce el final de su vida, 
debe sustituir la lumi-
naria completa.
12. Si algún compo-
nente del aparato se 
rompe, desconectar 
inmediatamente el 
aparato de la red para 
evitar sufrir un choque 
eléctrico.

13. Nunca usar el cable 
eléctrico para levantar 
o transportar o desen-
chufar el aparato.
14. Guardar el aparato 
fuera del alcance de 
los niños y/o personas 
descapacitadas.
15. Los niños no 
pueden reconocer los 
peligros que entraña el 
uso incorrecto de los 
aparatos eléctricos. 
Por lo tanto, nunca 
permitir que los niños 
utilicen aparatos eléc-
tricos sin supervisión.
16. Toda la utilización 
inadecuada, o en 
desacuerdo con las 
instrucciones de uso, 
puede comportar peli-
gro, anulando la garan-
tía y la responsabilidad 
del fabricante.
Precaución: Riesgo 
de descarga eléctrica.
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ADVERTENCIA DE SEGURIDAD

Para garantizar una calidad perfecta del producto 
y un uso seguro, siga las instrucciones:

1. Antes de abrir el paquete, compruebe si hay 
daños o defectos durante el transporte, si se pro-
ducen daños, no lo utilice e informe a su provee-
dor de inmediato.

2. Si el producto se encuentra dañado de alguna 
manera, manténgalo en el paquete y comuníque-
se con su proveedor a tiempo.

3. No intente utilizar un producto dañado.

4. El producto debe ser instalado, desmantelado 
y mantenido por un electricista calificado; Los 
proveedores no se hacen cargo de ningún pro-
blema o daño que se produzca debido a un mal 
manejo, como una operación no permitida en 
este manual.

5. Elija un lugar de instalación donde pueda so-
portar 10 veces el peso del producto para garan-
tizar una instalación sólida.

6. Limpie la pantalla de la lámpara y el velo con un 
paño suave humedecido con un poco de deter-
gente neutro, asegúrese de no usar papel de lija, 
polvo de pulir o alcohol, gasolina, etc.

7. Se recomienda un soplador de aire de alta pre-
sión para limpiar el disipador de calor de esta luz 
LED de gran altura.

8. Para evitar el riesgo de incendio, explosión o 
descarga eléctrica, este producto debe ser insta-
lado, inspeccionado y mantenido únicamente por 
un electricista calificado, de acuerdo con todos 
los códigos eléctricos aplicables.

9. Asegúrese de que la energía eléctrica esté 
APAGADA antes y durante la instalación y el 
mantenimiento.

10. ¡El externo! el cable o cordón flexible de esta 
luminaria no se puede reemplazar; si el cable está 
dañado, la luminaria se destruirá.

11. La fuente de luz de esta luminaria no es reem-
plazable, cuando la fuente de luz llega al final de 
su vida útil, se debe reemplazar toda la luminaria.

12. Bloque de terminales no incluido. La insta-
lación puede requerir el asesoramiento de una 
persona calificada.

13. La fuente de luz contenida en esta luminaria 
solo debe ser reemplazada por el fabricante o 
su agente de servicio o una persona calificada 
similar.

14. IP65 se puede utilizar en interiores y exterio-
res.

15. Deberá instalarse fuera del alcance de los 
brazos.

16. Precaución, riesgo de descarga eléctrica.

Este manual se aplica únicamente a este modelo 
de producto; para obtener más información, co-
muníquese con nuestro personal.

PARÁMETROS DEL PRODUCTO

1.Ángulo de haz: 60/90/110 grados 

2.Temperatura de funcionamiento: -30oC ~ + 
45oC 

3.El voltaje de entrada de energía debe basarse 
en la etiqueta del producto.

DIMENSIONES DEL PRODUCTO

REPUESTOS OPCIONALES

Opción y reemplazo de pantalla de lámpara: 1) 
Haga coincidir 4 orificios para tornillos entre la 
pantalla y el velo; 2) Atornille 4 tornillos del velo en 
el lugar correcto; 3) Coloque la pantalla de la lám-
para en las luminarias y asegúrese de que todos 
los orificios de los tornillos coincidan nuevamen-
te; 4) Fije la pantalla de la lámpara con tornillos y 
accesorios adicionales.

Opción de velo y reemplazo: 1) Limpiar todos los 
acres y quitar el velo existente; 2) Reemplace el 
velo nuevo con tornillos existentes.

INTRODUCCIÓN
Gracias por escoger nuestro LED High Bay Light. Le recomendamos encarecidamente que lea este manual 
cuidadosamente antes de la instalación y el uso. Asegúrese de haber entendido completamente las instruc-
ciones de montaje para garantizar el funcionamiento normal de LED High Bay Light.

285(11.2'') 305(12.0'')

181(7.1'')

165(6.5'')

200W150W

accesorios
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INSTALACIÓN

Nota: antes de la instalación.

Utilizar sólo el cable redondo suministrado para 
conectar este accesorio (6mm de diámetro míni-
mo). Esto es necesario para crear un buen sello 
de agua cuando se conecte a la conexión.

1.Saque la luz de la bahía alta y colóquela a la 
derecha, y luego verifique que el cuerpo de la 
lámpara esté bien.

 

2. Como se muestra en la siguiente imagen:

Gire el bucle de suspensión hasta que se fije en la 
luz de la bahía alta y atornille el perno de 
seguridad 
por motivos de seguridad, luego cuelgue la 
lámpara 
directamente con el gancho de seguridad en el 
lugar correcto.

 

3. Realice la conexión a la red eléctrica según las 
siguientes instrucciones y encienda. 

 

LIMPIEZA

Desenchufar el aparato de la corriente eléctrica y 
dejarlo enfriar antes de iniciar cualquier operación 
de limpieza. Limpiar el aparato con un paño hú-
medo impregnado con unas gotas de detergente 
y secarlo después. No utilizar disolventes, ni pro-
ductos con un PH ácido o básico como la lejia, ni 
productos abrasivos para la limpieza del aparato. 
No sumergir el aparato en agua u otro líquido. Se 
recomienda un soplador de aire de alta presión 
para limpiar el disipador de calor de esta luz LED.

ANOMALÍAS & REPARACIÓN

1. En caso de avería llevar el aparato a su servicio 
técnico de asistencia. 

2. No intentar desmontarlo o repararlo si no es 
una persona cualificada.

3. Si la conexión de red se encuentra dañada 
debe ser sustituida de manera inmediata.

¡PRECAUCIÓN!

Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 
años y mayores y las personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de 
experiencia y conocimiento si han sido supervisados o 
instruidos acerca del uso del aparato de una manera 
segura y comprenden los peligros involucrados. Los 
niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y 
mantenimiento no serán realizadas por los niños sin 
supervisión.

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRO-
DUCTO. Esta marca indica que este 
producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domésticos en toda la 
UE.

Para evitar los posibles daños al medio ambiente o 
a la salud humana que representa la eliminación in-
controlada de residuos, reciclar correctamente para 
promover la reutilización sostenible de recursos ma-
teriales. Para devolver su dispositivo usado, utilice 
los sistemas de devolución y recogida o póngase en 
contacto con el establecimiento donde se adquirió 
el producto. Ellos pueden recoger este producto 
para el reciclaje seguro ambiental.

Codificación de cable estándar · 0,3 cable de goma con certificación VDE / UL
· diámetro de 3 * 1.0 mm
· con terminal prensado en frío

Marrón: L
Blue: N
Amarillo y verde: 

Marrón: Dim+
Blue: Dim-

Morado: Dim+
Gris: Dim-

Negro: Dim+
Blanco: Dim-
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PRECAUTIONS
SECURITY

1. Read these ins-
tructions carefully 
before switching on 
the appliance and 
keep them for future 
reference. Failure to 
follow and observe 
these instructions 
may result in an acci-
dent.
2. Before opening 
the package, plea-
se check if there’s 
damage or defect 
during transportation, 
if damage occurs, 
please don’t use it 
and inform your su-
pplier immediately.
3. Should the product 
be found damaged in 
any way, please keep 
it in package and 
contact your supplier 
in time.

4. Please do not at-
tempt to use a dama-
ged product.
5. Ensure if the indicate 
voltage on the name-
plate matches correct-
ly with the main volta-
ge before plugging in 
the appliance.
6. The product should 
be installed, dismant-
led and maintained by 
a qualified electrician; 
Suppliers don’t take 
charge of any pro-
blems or damages that 
occurdue to mishand-
ling such as an ope-
ration not permitted in 
this manual.
7. Choose an installa-
tion location that can 
support 10 times the 
weight of the product, 
to ensure proper insta-
llation of the product.
8. Terminal block not 
included.
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9. To avoid the risk 
of fire, explosion, or 
electric shock, this 
product should be ins-
talled, inspected, and 
maintained by a qua-
lified electrician only, 
in accordance with all 
applicable electrical 
codes.
10. Be certain electrical 
power is OFF before 
and during installation 
and maintenance.
11. The light source 
of this luminaire is 
non-replaceable, when 
the light source rea-
ches the end of its life, 
you must replace the 
luminaire.
12. If any of the 
appliance asings 
breaks, inmedialty 
disconnect it from the 
mains to prevent the 
possibility of an electric 
shock. 

13. Do not use the 
appliance if it has 
fallen on the floor, if 
there are visible signs 
of damage or it has a 
leak.
14. Do not use the 
appliance with damp 
hands or feet, or 
when barefooted.
15. This appliance 
is intended for adult 
use. Ensure that this 
product is not used 
by the disabled, 
children or people 
unused to its hand-
ling.
16. Any misuse or 
failire to follow the 
instructions for use 
renders the guaran-
tee and the manu-
facturer´s liability null 
and void.
Caution: Risk of 
electric shock.
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SECURITY WARNING

To ensure perfect product quality and safe use, 
please follow the instructions:

1. Before opening the package, check for dama-
ge or defects during transportation, if damage oc-
curs, please do not use it and inform your supplier 
immediately.

2. If the product is damaged in any way, please 
keep it in the package and contact your supplier 
in time.

3. Do not try to use a damaged product.

4. The product must be installed, dismantled and 
maintained by a qualified electrician; Suppliers 
are not responsible for any problem or damage 
that occurs due to mishandling, such as an ope-
ration not allowed in this manual.

5. Choose an installation location where it can su-
pport 10 times the weight of the product to ensure 
a solid installation.

6. Clean the lampshade and veil with a soft cloth 
moistened with a little neutral detergent, make 
sure not to use sandpaper, polishing powder or 
alcohol, gasoline, etc.

7. A high pressure air blower is recommended to 
clean the heat sink of this LED high bay light.

8. To avoid the risk of fire, explosion, or electric 
shock, this product should be installed, inspec-
ted, and maintained only by a qualified electrician, 
in accordance with all applicable electrical codes.

9. Make sure electrical power is OFF before and 
during installation and maintenance.

10. The external one! The cable or flexible cord of 
this luminaire cannot be replaced; If the cable is 
damaged, the fixture will be destroyed.

11. The light source of this luminaire is not repla-
ceable, when the light source reaches the end of 
its useful life, the entire luminaire must be repla-
ced.

12. Terminal block not included. Installation may 
require the advice of a qualified person.

13. The light source contained in this luminaire 
should only be replaced by the manufacturer or 
its service agent or a similarly qualified person.

14. IP65 can be used indoors and outdoors.

15. It should be installed out of arm’s reach.

16. Caution, risk of electric shock.

This manual applies only to this product model; 
for more information, contact our staff.

PRODUCT PARAMETERS

1.Beam angle: 60/90/110 degree

2.Operating temperature: -30oC ~ + 45oC

3.The power input voltage should be based on 
the product label.

PRODUCT DIMENSIONS

OPTIONAL SPARE PARTS

Lampshade Option and Replacement: 1) Match 
4 screw holes between lampshade and veil; 2) 
Screw 4 screws of the veil in the right place; 3) Put 
the lampshade on the fixtures and make sure all 
the screw holes match again; 4) Fix the lampsha-
de with additional screws and accessories.

Veil and Replacement Option: 1) Clear all acres 
and remove existing veil; 2) Replace the new veil 
with existing screws.

INTRODUCTION
Thank you for choosing our LED High Bay Light. We strongly recommend that you read this manual carefully 
before installation and use. Make sure you have fully understood the mounting instructions to ensure normal 
operation of the LED High Bay Light.

285(11.2'') 305(12.0'')

181(7.1'')

165(6.5'')

200W150W

accesorios
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INSTALLATION

Note: before installation.

Use only the supplied round cable to connect 
this accessory (6mm minimum diameter). This 
is necessary to create a good water seal when 
connecting to the fitting.

1.Pull out the high bay light and place it on the 
right, and then check the lamp body is ok.

 

2. As shown in the following image:

Rotate the suspension loop until it locks into the
high bay light and screw in the safety bolt
for safety reasons, then hang the lamp
directly with the snap hook on the
correct place.

 

3. Make the connection to the mains according to 
the following instructions and switch on.

CLEANING

Unplug the appliance from the electrical current 
and let it cool down before starting any cleaning 
operation. Clean the appliance with a damp cloth 
impregnated with a few drops of detergent and 
then dry it. Do not use solvents, or products with 
an acidic or basic pH such as bleach, or abrasive 
products to clean the appliance. Do not immerse 
the appliance in water or any other liquid. A high 
pressure air blower is recommended to clean the 
heat sink of this LED light.

ANOMALIES & REPAIR

1. In the event of a fault, take the appliance to your 
technical assistance service.

2. Do not try to disassemble or repair it if you are 
not a qualified person.

3. If the network connection is damaged, it must 
be replaced immediately.

CAUTION!

This appliance can be used by children 8 years of age 
and older and people with reduced physical, sensory 
or mental abilities or lack of experience and knowledge 
if they have been supervised or instructed in the safe 
use of the appliance and understand the dangers 
involved. Children must not play with the appliance. 
Cleaning and maintenance will not be carried out by 
children without supervision.

CORRECT DISPOSAL OF THE PRO-
DUCT. This mark indicates that this pro-
duct must not be disposed of with other 
household waste throughout the EU.

To avoid possible damage to the environment or 
human health from uncontrolled waste disposal, 
recycle correctly to promote the sustainable reuse 
of material resources. To return your used device, 
use the return and collection systems or contact the 
store where the product was purchased. They can 
collect this product for safe environmental recycling.

Codificación de cable estándar · 0,3 cable de goma con certificación VDE / UL
· diámetro de 3 * 1.0 mm
· con terminal prensado en frío

Marrón: L
Blue: N
Amarillo y verde: 

Marrón: Dim+
Blue: Dim-

Morado: Dim+
Gris: Dim-

Negro: Dim+
Blanco: Dim-
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PRÉCAUTIONS ET 
SECURITÉ

1. Lire attentivement 
ce feuillet d’instruc-
tions avant de mettre 
l’appareil en mar-
che et conserver ce 
document pour des 
consultations futures. 
Le fait de ne pas lire 
ces instructions et 
de ne pas utiliser le 
produit en bonne et 
due forme peut avoir 
comme résultante un 
accident. 
2. Avant d’ouvrir 
l’emballage, vérifiez 
que le produit n’ait 
pas été endommagé 
pendant le transport. 
En cas de dom-
mage, n’utilisez pas 
l’appareil et informez 
immédiatement le 
fournisseur.
3. Avant d’ouvrir 
l’emballage, vérifiez 
que le produit n’ait

pas été endommagé 
pendant le transport. 
En cas de dommage, 
n’utilisez pas l’appareil 
et informez immédiate-
ment le fournisseur.
4. N’utilisez pas le 
produit s’il est endom-
magé.
5. Avant de connecter 
l’appareil au réseau 
électrique, vérifier que 
le voltage indiqué sur 
les caractéristiques 
correspond au voltage 
du réseau. 
6. Le produit doit être 
installé par un élec-
tricien qualifié ; Les 
fournisseurs ne sont 
pas responsables des 
problèmes et/ou dom-
mage dus à une mau-
vaise manipulation.
7. Choisissez un em-
placement pouvant 
supporter 10 fois le 
poids du produit, afin 
d’assurer une installa-
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tion correcte du pro-
duit.
8. Bornier non inclus.
9. Pour éviter les 
risques d’incendie, 
d’explosion ou de 
choc électrique, ce 
produit doit être insta-
llé, inspecté et entre-
tenu uniquement par 
un électricien qualifié, 
conformément à tous 
les codes électriques 
applicables.
10. Assurez-vous que 
l’alimentation électri-
que soit coupée avant 
et pendant l’installation 
et l’entretien.
11. La source lumi-
neuse de ce luminaire 
n’est pas remplaçable, 
lorsque la source lumi-
neuse arrive en fin de 
vie, vous devez rem-
placer le luminaire.
12. Si un des compo-
sants de l’appareil était

défectueux, débran 
cher immédiatement 
l’appareil du réseau 
pour éviter de se faire 
foudroyer.
13. Ne pas utiliser 
l’appareil avec les 
mains ou les pieds 
humides ou les pieds 
dénudés. 
14. Ne jamais utiliser le 
câble électrique pour 
lever ou transporter ou 
débrancher l’appareil.
15. Garder l’appareil 
hors de portée des en-
fants ou des personnes 
à capacités réduites. 
16. Toute utilisation 
inadéquate, ou en dé-
saccord avec les ins-
tructions d’usage, peut 
comporter un dan-
ger,annulant la garantie 
et la responsabilité du 
fabriquant.
Attention: Risque de 
choc électrique.



FR

12 |  www.garsaco.com

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD

Para garantizar una calidad perfecta del producto 
y un uso seguro, siga las instrucciones:

1. Antes de abrir el paquete, compruebe si hay 
daños o defectos durante el transporte, si se pro-
ducen daños, no lo utilice e informe a su provee-
dor de inmediato.

2. Si el producto se encuentra dañado de alguna 
manera, manténgalo en el paquete y comuníque-
se con su proveedor a tiempo.

3. No intente utilizar un producto dañado.

4. El producto debe ser instalado, desmantelado 
y mantenido por un electricista calificado; Los 
proveedores no se hacen cargo de ningún pro-
blema o daño que se produzca debido a un mal 
manejo, como una operación no permitida en 
este manual.

5. Elija un lugar de instalación donde pueda so-
portar 10 veces el peso del producto para garan-
tizar una instalación sólida.

6. Limpie la pantalla de la lámpara y el velo con un 
paño suave humedecido con un poco de deter-
gente neutro, asegúrese de no usar papel de lija, 
polvo de pulir o alcohol, gasolina, etc.

7. Se recomienda un soplador de aire de alta pre-
sión para limpiar el disipador de calor de esta luz 
LED de gran altura.

8. Para evitar el riesgo de incendio, explosión o 
descarga eléctrica, este producto debe ser insta-
lado, inspeccionado y mantenido únicamente por 
un electricista calificado, de acuerdo con todos 
los códigos eléctricos aplicables.

9. Asegúrese de que la energía eléctrica esté 
APAGADA antes y durante la instalación y el 
mantenimiento.

10. ¡El externo! el cable o cordón flexible de esta 
luminaria no se puede reemplazar; si el cable está 
dañado, la luminaria se destruirá.

11. La fuente de luz de esta luminaria no es reem-
plazable, cuando la fuente de luz llega al final de 
su vida útil, se debe reemplazar toda la luminaria.

12. Bloque de terminales no incluido. La insta-
lación puede requerir el asesoramiento de una 
persona calificada.

13. La fuente de luz contenida en esta luminaria 
solo debe ser reemplazada por el fabricante o 
su agente de servicio o una persona calificada 
similar.

14. IP65 se puede utilizar en interiores y exterio-
res.

15. Deberá instalarse fuera del alcance de los 
brazos.

16. Precaución, riesgo de descarga eléctrica.

Este manual se aplica únicamente a este modelo 
de producto; para obtener más información, co-
muníquese con nuestro personal.

PARÁMETROS DEL PRODUCTO

1.Ángulo de haz: 60/90/110 grados 

2.Temperatura de funcionamiento: -30oC ~ + 
45oC 

3.El voltaje de entrada de energía debe basarse 
en la etiqueta del producto.

DIMENSIONES DEL PRODUCTO

REPUESTOS OPCIONALES

Opción y reemplazo de pantalla de lámpara: 1) 
Haga coincidir 4 orificios para tornillos entre la 
pantalla y el velo; 2) Atornille 4 tornillos del velo en 
el lugar correcto; 3) Coloque la pantalla de la lám-
para en las luminarias y asegúrese de que todos 
los orificios de los tornillos coincidan nuevamen-
te; 4) Fije la pantalla de la lámpara con tornillos y 
accesorios adicionales.

Opción de velo y reemplazo: 1) Limpiar todos los 
acres y quitar el velo existente; 2) Reemplace el 
velo nuevo con tornillos existentes.

INTRODUCCIÓN
Gracias por escoger nuestro LED High Bay Light. Le recomendamos encarecidamente que lea este manual 
cuidadosamente antes de la instalación y el uso. Asegúrese de haber entendido completamente las instruc-
ciones de montaje para garantizar el funcionamiento normal de LED High Bay Light.

285(11.2'') 305(12.0'')

181(7.1'')

165(6.5'')

200W150W

accesorios
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INSTALACIÓN

Nota: antes de la instalación.

Utilizar sólo el cable redondo suministrado para 
conectar este accesorio (6mm de diámetro míni-
mo). Esto es necesario para crear un buen sello 
de agua cuando se conecte a la conexión.

1.Saque la luz de la bahía alta y colóquela a la 
derecha, y luego verifique que el cuerpo de la 
lámpara esté bien.

 

2. Como se muestra en la siguiente imagen:

Gire el bucle de suspensión hasta que se fije en la 
luz de la bahía alta y atornille el perno de 
seguridad 
por motivos de seguridad, luego cuelgue la 
lámpara 
directamente con el gancho de seguridad en el 
lugar correcto.

 

3. Realice la conexión a la red eléctrica según las 
siguientes instrucciones y encienda. 

 

LIMPIEZA

Desenchufar el aparato de la corriente eléctrica y 
dejarlo enfriar antes de iniciar cualquier operación 
de limpieza. Limpiar el aparato con un paño hú-
medo impregnado con unas gotas de detergente 
y secarlo después. No utilizar disolventes, ni pro-
ductos con un PH ácido o básico como la lejia, ni 
productos abrasivos para la limpieza del aparato. 
No sumergir el aparato en agua u otro líquido. Se 
recomienda un soplador de aire de alta presión 
para limpiar el disipador de calor de esta luz LED.

ANOMALÍAS & REPARACIÓN

1. En caso de avería llevar el aparato a su servicio 
técnico de asistencia. 

2. No intentar desmontarlo o repararlo si no es 
una persona cualificada.

3. Si la conexión de red se encuentra dañada 
debe ser sustituida de manera inmediata.

¡PRECAUCIÓN!

Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 
años y mayores y las personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de 
experiencia y conocimiento si han sido supervisados o 
instruidos acerca del uso del aparato de una manera 
segura y comprenden los peligros involucrados. Los 
niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y 
mantenimiento no serán realizadas por los niños sin 
supervisión.

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRO-
DUCTO. Esta marca indica que este 
producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domésticos en toda la 
UE.

Para evitar los posibles daños al medio ambiente o 
a la salud humana que representa la eliminación in-
controlada de residuos, reciclar correctamente para 
promover la reutilización sostenible de recursos ma-
teriales. Para devolver su dispositivo usado, utilice 
los sistemas de devolución y recogida o póngase en 
contacto con el establecimiento donde se adquirió 
el producto. Ellos pueden recoger este producto 
para el reciclaje seguro ambiental.

Codificación de cable estándar · 0,3 cable de goma con certificación VDE / UL
· diámetro de 3 * 1.0 mm
· con terminal prensado en frío

Marrón: L
Blue: N
Amarillo y verde: 

Marrón: Dim+
Blue: Dim-

Morado: Dim+
Gris: Dim-

Negro: Dim+
Blanco: Dim-
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PRECAUÇÕES DE 
SEGURANÇA

1. Ler atentamen-
te estas instruções 
antes de por o plafon 
em uso e guarde-as 
para futuras con-
sultas. A não leitura 
destas instruções 
pode culminar num 
acidente. 
2. Avant d’ouvrir 
l’emballage, vérifiez 
que le produit n’ait 
pas été endommagé 
pendant le transport. 
En cas de dom-
mage, n’utilisez pas 
l’appareil et informez 
immédiatement le 
fournisseur.
3. Se o produto 
estiver danificado, 
guarde-o na emba-
lagem e notifique o 
fornecedor.
4. Não use um pro-
duto danificado.

5. Antes de ligar o 
plafon à corrente eléc-
trica, verifique que a 
voltagem indicada na 
placa está em confor-
midade com a volta-
gem da rede. 
6. O produto deve 
ser instalado por um 
eletricista qualificado; 
Os fornecedores não 
são responsáveis por 
qualquer problema 
ou dano devido ao 
manuseio incorreto, 
como uma operação 
não permitida neste 
manual.
7. Escolher um lugar 
de instalação que 
possa suportar 10 
vezes o peso do pro-
duto para garantir uma 
instalação correta do 
produto.
8. Bornier non inclus.
9. Para evitar o risco 
de incêndio, explosão
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ou choque elétrico, 
este produto deve ser 
instalado, inspecio-
nado e mantido ape-
nas por um eletricista 
qualificado, de acordo 
com todos os códigos 
elétricos aplicáveis.
10. Verifique se a ener-
gia elétrica está desli-
gada antes e durante 
a instalação e manu-
tenção.
11. A fonte de luz 
desta luminária não é 
substituível. Quando 
a fonte de luz atinge 
o fim de sua vida útil, 
você deve substituir a 
luminária inteira.
12. Se algum compo-
nente do dispositivo 
quebrar, desconecte 
o dispositivo da rede 
elétrica imediatamente 
para evitar a possibili-
dade de choque elé-
trico.

13. Não usar o plafon 
com pés, ou mãos 
molhadas, nem pés 
descalços. 
14. Nunca usar um 
cabo eléctrico para 
ligar o plafon com uma 
ficha.
15. Guardar o plafon 
fora do alcance das 
crianças e/ou pessoas 
não capacitadas.
16. Toda a utilização in-
adequada, ou em des-
acordo das instruções 
de uso, pode acarretar 
perigo, anulando a 
garantia e a responsa-
bilidade do fabricante.

Precaução: Risco de 
descarga elétrica.



PT

16 |  www.garsaco.com

ADVERTENCIA DE SEGURIDAD

Para garantizar una calidad perfecta del producto 
y un uso seguro, siga las instrucciones:

1. Antes de abrir el paquete, compruebe si hay 
daños o defectos durante el transporte, si se pro-
ducen daños, no lo utilice e informe a su provee-
dor de inmediato.

2. Si el producto se encuentra dañado de alguna 
manera, manténgalo en el paquete y comuníque-
se con su proveedor a tiempo.

3. No intente utilizar un producto dañado.

4. El producto debe ser instalado, desmantelado 
y mantenido por un electricista calificado; Los 
proveedores no se hacen cargo de ningún pro-
blema o daño que se produzca debido a un mal 
manejo, como una operación no permitida en 
este manual.

5. Elija un lugar de instalación donde pueda so-
portar 10 veces el peso del producto para garan-
tizar una instalación sólida.

6. Limpie la pantalla de la lámpara y el velo con un 
paño suave humedecido con un poco de deter-
gente neutro, asegúrese de no usar papel de lija, 
polvo de pulir o alcohol, gasolina, etc.

7. Se recomienda un soplador de aire de alta pre-
sión para limpiar el disipador de calor de esta luz 
LED de gran altura.

8. Para evitar el riesgo de incendio, explosión o 
descarga eléctrica, este producto debe ser insta-
lado, inspeccionado y mantenido únicamente por 
un electricista calificado, de acuerdo con todos 
los códigos eléctricos aplicables.

9. Asegúrese de que la energía eléctrica esté 
APAGADA antes y durante la instalación y el 
mantenimiento.

10. ¡El externo! el cable o cordón flexible de esta 
luminaria no se puede reemplazar; si el cable está 
dañado, la luminaria se destruirá.

11. La fuente de luz de esta luminaria no es reem-
plazable, cuando la fuente de luz llega al final de 
su vida útil, se debe reemplazar toda la luminaria.

12. Bloque de terminales no incluido. La insta-
lación puede requerir el asesoramiento de una 
persona calificada.

13. La fuente de luz contenida en esta luminaria 
solo debe ser reemplazada por el fabricante o 
su agente de servicio o una persona calificada 
similar.

14. IP65 se puede utilizar en interiores y exterio-
res.

15. Deberá instalarse fuera del alcance de los 
brazos.

16. Precaución, riesgo de descarga eléctrica.

Este manual se aplica únicamente a este modelo 
de producto; para obtener más información, co-
muníquese con nuestro personal.

PARÁMETROS DEL PRODUCTO

1.Ángulo de haz: 60/90/110 grados 

2.Temperatura de funcionamiento: -30oC ~ + 
45oC 

3.El voltaje de entrada de energía debe basarse 
en la etiqueta del producto.

DIMENSIONES DEL PRODUCTO

REPUESTOS OPCIONALES

Opción y reemplazo de pantalla de lámpara: 1) 
Haga coincidir 4 orificios para tornillos entre la 
pantalla y el velo; 2) Atornille 4 tornillos del velo en 
el lugar correcto; 3) Coloque la pantalla de la lám-
para en las luminarias y asegúrese de que todos 
los orificios de los tornillos coincidan nuevamen-
te; 4) Fije la pantalla de la lámpara con tornillos y 
accesorios adicionales.

Opción de velo y reemplazo: 1) Limpiar todos los 
acres y quitar el velo existente; 2) Reemplace el 
velo nuevo con tornillos existentes.

INTRODUCCIÓN
Gracias por escoger nuestro LED High Bay Light. Le recomendamos encarecidamente que lea este manual 
cuidadosamente antes de la instalación y el uso. Asegúrese de haber entendido completamente las instruc-
ciones de montaje para garantizar el funcionamiento normal de LED High Bay Light.

285(11.2'') 305(12.0'')

181(7.1'')

165(6.5'')

200W150W

accesorios
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INSTALACIÓN

Nota: antes de la instalación.

Utilizar sólo el cable redondo suministrado para 
conectar este accesorio (6mm de diámetro míni-
mo). Esto es necesario para crear un buen sello 
de agua cuando se conecte a la conexión.

1.Saque la luz de la bahía alta y colóquela a la 
derecha, y luego verifique que el cuerpo de la 
lámpara esté bien.

 

2. Como se muestra en la siguiente imagen:

Gire el bucle de suspensión hasta que se fije en la 
luz de la bahía alta y atornille el perno de 
seguridad 
por motivos de seguridad, luego cuelgue la 
lámpara 
directamente con el gancho de seguridad en el 
lugar correcto.

 

3. Realice la conexión a la red eléctrica según las 
siguientes instrucciones y encienda. 

 

LIMPIEZA

Desenchufar el aparato de la corriente eléctrica y 
dejarlo enfriar antes de iniciar cualquier operación 
de limpieza. Limpiar el aparato con un paño hú-
medo impregnado con unas gotas de detergente 
y secarlo después. No utilizar disolventes, ni pro-
ductos con un PH ácido o básico como la lejia, ni 
productos abrasivos para la limpieza del aparato. 
No sumergir el aparato en agua u otro líquido. Se 
recomienda un soplador de aire de alta presión 
para limpiar el disipador de calor de esta luz LED.

ANOMALÍAS & REPARACIÓN

1. En caso de avería llevar el aparato a su servicio 
técnico de asistencia. 

2. No intentar desmontarlo o repararlo si no es 
una persona cualificada.

3. Si la conexión de red se encuentra dañada 
debe ser sustituida de manera inmediata.

¡PRECAUCIÓN!

Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 
años y mayores y las personas con capacidades 
físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de 
experiencia y conocimiento si han sido supervisados o 
instruidos acerca del uso del aparato de una manera 
segura y comprenden los peligros involucrados. Los 
niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y 
mantenimiento no serán realizadas por los niños sin 
supervisión.

ELIMINACIÓN CORRECTA DEL PRO-
DUCTO. Esta marca indica que este 
producto no debe eliminarse junto con 
otros residuos domésticos en toda la 
UE.

Para evitar los posibles daños al medio ambiente o 
a la salud humana que representa la eliminación in-
controlada de residuos, reciclar correctamente para 
promover la reutilización sostenible de recursos ma-
teriales. Para devolver su dispositivo usado, utilice 
los sistemas de devolución y recogida o póngase en 
contacto con el establecimiento donde se adquirió 
el producto. Ellos pueden recoger este producto 
para el reciclaje seguro ambiental.

Codificación de cable estándar · 0,3 cable de goma con certificación VDE / UL
· diámetro de 3 * 1.0 mm
· con terminal prensado en frío

Marrón: L
Blue: N
Amarillo y verde: 

Marrón: Dim+
Blue: Dim-

Morado: Dim+
Gris: Dim-

Negro: Dim+
Blanco: Dim-





CERTIFICADO DE GARANTÍA
WARRANTY CERTIFICATE // CERTIFICAT DE GARANTIE 
// CERTIFICATO DI GARANZIA // CERTIFICADO DE GARANTIA// GARANTIE ZERTIFIKAT

Garsaco Import S.L. // Pol. Ind. Molí d’En Llop. C/Corts Valencianes 10. 12549 Betxí (CS) SPAIN. // www.garsaco.com

Nombre y dirección del comprador.

Name and address of the purchaser. 
Nom et adresse de l’acheteur. 
Nome e indirizzo dell’acquirente.  
Nome e endereço do comprador. 

  Name und Anschrift des Käufers

Nombre y dirección vendedor.

Sello del establecimiento.
Name and Postal address. Stamp of establishment.
Nom et adresse postale. Cachet de l’établissement.
Nome e indirizzo postale. Timbro di stabilimento.
Nome e endereço postal. Carimbo do estabelecimento.
Name und Postanschrift. Stempel der Einrichtung.

Importado por Garsaco Import S.L.. (B-12524773). Fabricado en China.
Imported by Garsaco Import S. L. (B-12524773). Made in China. Importé par Garsaco Import S. L.(B-12524773). Fabriqué en China. 
Importato da Garsaco Import S. L.(B-12.524.773).  Made in China. Importado por Garsaco Import S.L.(B-12524773). Made in China. 
Von Garsaco Import S.L.importiert (B-12524773). Made in China.

Este producto tiene una garantía de 3 años desde la fecha de venta, declinando toda responsabilidad por 
defectuoso o roturas, originadas por mal uso. Para que esta garantía sea válida, es imprescindible presentar 
esta tarjeta así como el ticket o la factura de compra.
Questo prodotto è garantito per 3 anni dalla data di vendita, declinando ogni responsabilità per malfunzionamenti o 
rotture causati da uso improprio. Per questa garanzia sia valida, è necessario presentare questa cartolina e lo scontrino 
o fattura.
Ce produit est garanti 3 ans à compter de la date de la vente, déclinant toute responsabilité en cas de défaillance ou 
bris causés par une mauvaise utilisation. Pour que cette garantie soit valide, vous devez présenter cette carte et le billet 
ou la facture.
Este produto tem uma garantia de 3 anos a partir da data de venda, em declínio de qualquer responsabilidade por 
mau funcionamento ou quebra causada por mau uso. Para que esta garantia seja válida, é necessário apresentar este 
cartão eo bilhete ou nota fiscal.
Dieses Produkt ist für 3 Jahre ab Verkaufsdatum garantiert, sinkende keine Verantwortung für Fehlfunktionen oder Ausfall 
durch Missbrauch verursacht. Für diese Garantie gültig zu sein, müssen Sie diese Karte und das Ticket oder Rechnung 
zu präsentieren.




